ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ  
ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ՖՐԱՆՍԻԱԿԱՆ ԳՈՐԾԱԿԱԼՈՒԹՅԱՆ ՄԻՋԵՎ ԹԻՎ CAM 1016 01 ՎԱՐԿԱՅԻՆ համաձայնագրի ստորագրման ԱՌԱՋԱՐԿՈՒԹՅԱՆԸ ՀԱՎԱՆՈՒԹՅՈՒՆ ՏԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ» 
ՀՀ կառավարության որոշման նախագծի

	1. ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
	03.11.2022թ.

	
	
01/5-2/19231-2022

	Հայաստանին քաղաքականության վրա հիմնված վարկի տեսքով բյուջետային աջակցության ծրագրի նպատակով «Հայաստանի Հանրապետության (այսուհետ՝ Վարկառու) և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև (այսուհետ՝ Վարկատու) թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի» նախագծի (այսուհետ՝ Համաձայնագիր) համաձայն՝ Վարկատուն համաձայնում է Վարկառուին տրամադրել 100 միլիոն եվրո գումարի չափով վարկավորում հետևյալ պայմաններով և դրույթներով.

· վարկի գումարը տրամադրվելու է երկու մասնաբաժիններով, ընդ որում մասհանումը պետք է լինի առնվազն 50 մլն եվրո կամ եթե հասանելի միջոցները 50 մլն եվրո գումարից պակաս են, ապա՝ հասանելի գումարը,

· վարկային միջոցների մասհանման վերջնաժամկետ` 22.11.2023թ., ընդ որում առաջին մասհանման վերջնաժամկետ՝ 22.04.2023թ.,

· տոկոսադրույք` յուրաքանչյուր մասհանման համար Վարկառուն կարող է ընտրել լողացող կամ ֆիքսված տոկոսադրույք, որը սահմանվում է որպես՝

1. ֆիքսված կողմնորոշիչ տոկոսադրույք, որը ենթակա է ֆիքսման Համաձայնագրում և որը տվյալ պահին նշված չէ Համաձայնագրում (21.10.2022թ. դրությամբ ֆրանսիական կողմը տրամադրել է 4.1% ինդիկատիվ տոկոսադրույք)` ավելացրած/պակասեցրած ինդեքսային դրույքաչափի (տաս տարի ժամկետայնությամբ ֆրանսիական գանձապետական պարտատոմսերի տոկոսադրույք, որը հրապարակվում է Վարկատուի կողմից համապատասխան ֆինանսական կառույցի կայքում) տատանման չափով, որը տեղի է ունեցել Համաձայնագրի ստորագրման ամսաթվի և տոկոսադրույքի սահմանման ամսաթվի (Վարկատուի կողմից մասհանման հայտի ստացման ամսաթիվ) միջև: Ֆիքսված տոկոսադրույքը չի կարող պակաս լինել 0.25%-ից: 

2. լողացող՝ 6-ամսյա EURIBOR (կամ դրա անհնարինության դեպքում համապատասխան կողմնորոշիչ տոկոսադրույք) ավելացրած մարժա, որը ֆիքսվում է Համաձայնագրում (21.10.2022թ. դրությամբ այն կազմում է 0.95%, սակայն կարող է փոխվել):

Միաժամանակ, յուրաքանչյուր մասհանման հայտում Վարկառուն կարող է նշել իր համար ընդունելի առավելագույն տոկոսադրույքի չափը, և եթե տոկոսադրույքի սահմանման ամսաթվին հաշվարկված տոկոսադրույքը գերազանցում է հայտում նշված առավելագույն տոկսադրույքը, ապա հայտը համարվում է չեղյալ:

· Վարկառուն կարող է ցանկացած պահի լողացող տոկոսադրույքը վերափոխել ֆիքսվածի՝ առանց որևէ լրացուցիչ վճարի,

· պարտավորության վճար` տարեկան 0.5%, որը հաշվարկվում է վարկի չմասհանված գումարի նկատմամբ` սկսած վարկի ստորագրման ամսաթվից 6 ամիս հետո,

· միանվագ կոմիսիոն վճար` վարկի գումարի 0.5%-ի չափով, որը պետք է վճարվի նախքան մասհանումը, Համաձայնագրի ստորագրման ամսաթվից 4 ամսվա ընթացքում,

· չեղարկման վճար` վարկի չեղարկված գումարի 2.5%,

· տույժ ժամկետանց վճարումների գծով` տվյալ ժամանակահատվածի համար կիրառելի տոկոսադրույքին գումարած 3.5% սպրեդ, որը հաշվարկվում է վճարման ենթակա օրվանից մինչև փաստացի վճարման ամսաթիվը,

· Վարկատուի կողմից կրած մի շարք ծախսերի փոխհատուցում կամ ուղղակի վճարում, այդ թվում` Համաձայնագրի կամ վերջինիս առնչվող ցանկացած այլ փաստաթղթի բանակցությունների, նախապատրաստման և ստորագրման (ներառյալ` ցանկացած իրավաբանական կարծիք) և ստորագրման ամսաթվից հետո ցանկացած այլ ֆինանսական փաստաթղթի առնչությամբ,

· վարկի ժամկետ՝ 20 տարի,

· արտոնյալ ժամկետ՝ 5 տարի,

· մայր գումարը ենթակա է մարման 30 հավասարաչափ կիսամյակային վճարումներով` սկսած 2028թ. հունվարի 31-ից մինչև 2042թ. հուլիսի 31-ը,

· վարկի սպասարկման գծով վճարումները կատարվում են կիսամյակային կտրվածքով` յուրաքանչյուր տարվա հուլիսի 31-ին և հունվարի 31-ին:

Այսպիսով՝ Վարկատուն պարտավորվում է վերոհիշյալ պայմաններով և դրույթներով սպասարկել և մարել վարկը:
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	2. ՀՀ արդարադատության նախարարություն
	11.08.2022թ.

27.10.2022թ.

	
	№ //35378-2022

№ //47699-2022

	Համաձայնագրի նախագիծը թեև պարունակում է Հայաստանի Հանրապետության օրենքին հակասող նորմեր, սակայն չի պարունակում օրենքի փոփոխություն կամ նոր օրենքի ընդունում նախատեսող նորմեր:

1. Նախագծի 17-րդ հոդվածի 17.1 կետի համաձայն սույն Համաձայնագիրը կարգավորվում է ֆրանսիական օրենսդրությամբ:

«Միջազգային պայմանագրերի մասին» օրենքի (այսուհետ՝ Օրենք) 2-րդ հոդվածի 1-ին մասի 1-ին կետի հիմքով միջազգային պայմանագիրը Հայաստանի Հանրապետության և պայմանավորվող մյուս կողմի միջև մեկ փաստաթղթի կամ փոխկապակցված և միմյանցից անբաժանելի մեկից ավելի փաստաթղթերի տեսքով գրավոր ձևակերպված և միջազգային հանրային իրավունքով կարգավորվող համաձայնություն է՝ անկախ դրա անվանումից: 

Այսինքն՝ Օրենքում «միջազգային պայմանագիր» կարդալիս պետք է այն հասկանալ Օրենքում տրված սահմանման շրջանակներում, ինչը նշանակում է, որ Օրենքը տարածվում է միայն միջազգային պայմանագիր հանդիսացող փաստաթղթերի նկատմամբ (բացառությամբ Օրենքի 4-րդ հոդվածի 2-րդ մասով նախատեսված իրավաբանական պարտադիր ուժ չունեցող միջազգային բնույթի այլ փաստաթղթերի, որոնց կնքման ընթացակարգերը պետք է սահմանանի Կառավարությունը):

Օրենքի 3-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն միջազգային պայմանագրի կնքման, վավերացման, հաստատման, ուժի մեջ մտնելու, կատարման, փոփոխման, չեղյալ հայտարարման և գործողության երկարաձգման և կասեցման հետ կապված հարաբերությունները կարգավորվում են Հայաստանի Հանրապետության Սահմանադրությամբ, միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ նորմերով և սկզբունքներով, 1969 թվականի` Միջազգային պայմանագրերի իրավունքի մասին Վիեննայի կոնվենցիայով (այսուհետ՝ Կոնվենցիա), Հայաստանի Հանրապետության միջազգային այլ պայմանագրերով, սույն օրենքով և այլ օրենքներով։

Կոնվենցիան թեև կիրառվում է պետությունների միջև կնքված պայմանագրերի նկատմամբ, սակայն այնուհանդերձ ունի կարևոր նշանակություն, քանի որ այն արտացոլում է նաև միջազգային սովորութային իրավունքի և միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ նորմերը։ Կոնվենցիայի 2-րդ հոդվածի համաձայն՝ «պայմանագիր» նշանակում է պետությունների միջև գրավոր ձևով կնքված և միջազգային իրավունքով կարգավորվող միջազգային համաձայնություն, անկախ նրանից, այդ համաձայնությունը պարունակվում է մեկ կամ երկու, կամ միմյանց հետ կապված մի քանի փաստաթղթերում, ինչպես նաև անկախ դրա կոնկրետ անվանումից:

Պետությունների և միջազգային կազմակերպությունների միջազգային պայմանագրերի նկատմամբ կիրառելի է 1986 թվականի Պետությունների և միջազգային կազմակերպությունների կամ միջազգային կազմակերպությունների միջազգային պայմանագրերի իրավունքի մասին Վիեննայի կոնվենցիան, որը թեև չի վավերացվել ՀՀ-ի կողմից, սակայն հարկ է նշել, որ այն նույնպես պարունակում է միջազգային պայմանագրի համանման սահմանում, այն համարելով միջազգային իրավունքով կարգավորվող միջազգային համաձայնություն:

Այսպիսով՝ թե՛ ներպետական օրենսդրության, թե՛ միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ նորմերի և Կոնվենցիայի համաձայն՝ միջազգային պայմանագիրը միջազգային իրավունքով կարգավորվող միջազգային համաձայնություն է, որը տարբերվում է որևէ պետության ներպետական իրավունքով կարգավորվող պայմանագրերից: Վերջիններս՝ իրենց բնույթով միջազգային պայմանագիր չեն հանդիսանում, թեև կարող են կնքվել միջազգային իրավունքի սուբյեկտների միջև:

 
Ինչ վերաբերում է Նախագծի դրույթների օրենքին հակասության խնդրին, հարկ ենք համարում պարզաբանել, որ միայն այն, որ Նախագիծը կարող է պարունակել ՀՀ օրենքին հակասող դրույթներ, ինքնին չի խոչընդոտում միջազգային պայմանագրի նախագծի վերաբերյալ ներպետական ընթացակարգերի անցկացումը: Այդ նպատակով ՀՀ արդարադատության նախարարության կողմից Օրենքին համապատասխան տրվում է միջազգային պայմանագրի նախագծում կամ միջազգային պայմանագրում Հայաստանի Հանրապետության օրենքին հակասող, օրենքի փոփոխություն կամ նոր օրենքի ընդունում նախատեսող նորմերի, ինչպես նաև միջազգային պայմանագրի նախագիծը կամ միջազգային պայմանագիրը վավերացման ենթակա դարձնող հիմքերի առկայության մասին եզրակացություն: 

ՀՀ սահմանադրության 116-րդ հոդվածի 1-ին մասի 5-րդ կետի, ինչպես նաև Օրենքի 10-րդ հոդվածի 2-րդ մասի 5-րդ կետի համաձայն, ի թիվս այլ հիմքերի միջազգային պայմանագիրը ենթակա է վավերացման, եթե պարունակում է օրենքին հակասող նորմեր:

Այսպիսով, միջազգային պայմանագրի նորմերի օրենքին հակասությունը չի նշանակում, որ միջազգային պայմանագրի նկատմամբ կիրառելի չեն Օրենքով նախատեսված ներպետական ընթացակարգերը: Միջազգային պայմանագրի՝ օրենքին հակասելու դրույթներ պարունակելու հետևանքը՝ դրա պարտադիր վավերացումն է Ազգային ժողովի կողմից: Տվյալ պահանջը պետք է մեկնաբանել նաև ՀՀ սահմանադրության 5-րդ հոդվածի 3-րդ մասի տրամաբանության համատեքստում, որի համաձայն՝ Հայաստանի Հանրապետության վավերացրած միջազգային պայմանագրերի և օրենքների նորմերի միջև հակասության դեպքում կիրառվում են միջազգային պայմանագրերի նորմերը: 

Միևնույն ժամանակ՝ հաշվի առնելով, որ Օրենքի 4-րդ հոդվածի համաձայն Հայաստանի Հանրապետության արտաքին գործերի նախարարությունը տրամադրում է եզրակացություն միջազգային պայմանագրի կնքման (դրան միանալու) արտաքին քաղաքական նպատակահարմարության մասին կամ կարգավորման ենթակա հարաբերությունները իրավաբանական պարտադիր ուժ չունեցող միջազգային բնույթի այլ փաստաթղթով կնքելու նպատակահարմարության մասին, Նախագիծը՝ ներկայիս խմբագրությամբ միջազգային պայմանագիր համարելու կամ չհամարելու խնդրի առնչությամբ կարևորում ենք ՀՀ արտաքին գործերի նախարարության դիրքորոշումը:

2. Ուշադրություն ենք հրավիրում նաև Նախագծի 18-րդ հոդվածի այն դրույթին՝ համաձայն որի սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում Ստորագրման ամսաթվից: Նման խմբագրությամբ թողնելու դեպքում այն կհակասի «Միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքի 10-րդ հոդվածի 1-ին մասի և 17-րդ հոդվածի դրույթներին, որոնց համաձայն՝ Հայաստանի Հանրապետության ստորագրած կամ միանալու ենթակա միջազգային պայմանագիրը Հայաստանի Հանրապետության համար պարտադիր իրավաբանական ուժ է ստանում անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերն ավարտելուց հետո Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի կողմից վավերացվելու կամ Հանրապետության նախագահի կողմից հաստատվելու միջոցով։


Հայաստանի Հանրապետության միջազգային պայմանագիրն ուժի մեջ է մտնում և կիրառվում սույն օրենքով սահմանված վավերացման կամ հաստատման ընթացակարգերի ավարտից հետո՝ այդ պայմանագրով նախատեսված կարգով և պահից։

Միաժամանակ հայտնում ենք, որ Նախագիծը ներկայիս խմբագրությամբ ենթակա է վավերացման:

 «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի» նախագծի լրամշակված տարբերակի առնչությամբ ՀՀ Արդարադատության նախարարությունն իր իրավասությունների շրջանակներում առաջարկություններ և դիտողություններ չունի:
	Չի ընդունվել՝ հիմք ընդունելով ՀՀ արտաքին գործերի նախարարության եզրակացությունը, ինչպես նաև հարցի առնչությամբ իրականացված պարզաբանումները (համապատասխան նամակագրությունը կցվում է):
Ընդունվել է ի գիտություն:


	3. ՀՀ արտաքին գործերի նախարարություն
	11.08.2022թ.
30.09.2022թ.

	
	№ 1111/35699-22
1111/44033-22

	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի պայմաններին համապատասխան` Զարգացման ֆրանսիական գործակալության Հայաստանի Հանրապետության կառավարությանը տրամադրում է հարյուր միլիոն եվրո (100 000 000 եվրո) առավելագույն ընդհանուր գումարի չափով վարկային միջոցներ: Վարկառուն նախատեսում է իրականացնել Հայաստանում հանրային ծառայությունների մատուցման արդյունավետությանն ու կայունությանը, ինչպես նաև ֆինանսական հատվածի զարգացման բարելավմանն ուղղված՝ վարկի տեսքով բյուջետային աջակցությամբ ծրագիր:

Ծրագրի նպատակն է աջակցել Հայաստանի կառավարությանը դրա հանրային ծառայությունների արդյունավետությունն ու կայունությունը և մասնավոր ներդրումների զարգացումը բարելավելու հարցում՝ կայուն և ներառական զարգացում ու բնակչության համար կյանքի առավել բարձր որակ ապահովելու համար։
Առաջնորդվելով «Միջազգային պայմանագրերի մասին» օրենքի 5-րդ հոդվածի դրույթներով՝ ՀՀ արտաքին գործերի նախարարությունը նպատակահարմար է գտնում Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի ստորագրումը։ Այն համապատասխանում է Հայաստանի Հանրապետության վարած արտաքին քաղաքականությանը և ստանձնած միջազգային պարտավորություններին:
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի 18-րդ կետը ունի խմբագրման կարիք, քանի որ միջազգային պայմանագիրը ՀՀ-ի համար չի կարող ուժի մեջ մտնել ստորագրման պահից, ուստիև ՀՀ ԱԳՆ 11.08.2022թ-ի թիվ 1111/35699-22 գրությամբ առաջարկել էր 18-րդ կետը խմբագրել հետևյալ բովանդակությամբ.


«Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում Շահառուի կողմից դիվանագիական ուղիներով ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին ծանուցումը Գործակալության կողմից ստանալու ամսաթվին և լիարժեք ուժի և գործողության մեջ է մնում այնքան ժամանակ, քանի դեռ Համաձայնագրի շրջանակներում վճարման ենթակա բոլոր գումարները չեն վճարվել:»


Միաժամանակ հայտնում ենք, որ վերոհիշյալ համաձայնագրի նախագծի լրամշակված տարբերակում 18-րդ կետը առաջարկում ենք վերաշարադրել ստորև ներկայացված ձևակերպմամբ`.


“This Agreement shall enter into force on the date on which the Agency receives a notification by the Borrower through diplomatic channels confirming the completion of the internal procedures of the Republic of Armenia necessary for its entry into force (“the Effective Date”) and shall remain in full force and effect until all amounts due under the Agreement have been paid. The Agency shall inform the Borrower of the date of the receipt of this notification.”
	Ընդունվել է ի գիտություն:
Ընդունվել է, բանակցությունների ընթացքում կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ:

	4. ՀՀ շրջակա միջավայրի նախարարություն
	17.08.2022թ.

	
	№ 1/08.6/11637-2022

	«Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի» նախագծի վերաբերյալ դիտողություններ և առաջարկություններ չկան։
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	5. ՀՀ ՏԿԵՆ Պետական գույքի կառավարման կոմիտե
	15.08.2022թ.

	
	№ ԳՍ//21531-2022

	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի նախագծով «Պետական գույքի կառավարման մասին» ՀՀ օրենքի կարգավորման շրջանակում Հայաստանի Հանրապետության համար գույքային պարտավորություններ նախատեսող դրույթներ առկա չեն։
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	6. ՀՀ կենտրոնական բանկ
	19.08.2022թ.

04.10.2022

	
	№15.4-07/0607-22
№15.4-07/403-22

	Համաձայնագրով նախատեսված Business Days եզրույթը, որի բացատրությունը տրված է Schedule 1A- Definitions բաժնում, խմբագրել այնպես, որպեսզի Հայաստանի Հանրապետության աշխատանքային օրերը  նույնպես հաշվի առնվեն, համաձայնագրի շրջանակներում փոխանցումների հետ կապված հետագա խնդիրներից խուսափելու նպատակով։

Համաձայնագրի 15․9 Confidentiality-Disclosure of Information կետում առաջարկում ենք տեղեկատվության գաղտնիության պահպանման պարտականությունը դնել ոչ միայն փոխառուի, այլ նաև փոխատուի վրա, այսինքն սահմանել նույնանման պայմաններ երկու կողմերի համար։

 «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի» նախագծի լրամշակված տարբերակի վերաբերյալ Հայաստանի Հանրապետության կենտրոնական բանկն առաջարկություններ և դիտողություններ չունի։

Միևնույն ժամանակ Schedule 1A-Definitions բաժնում սահմանված Business Days եզրույթի պարզաբանման վերաբերյալ մեկնաբանությունում առկա այն հարցին, թե ինչու է բացառություն սահմանված Borrower-ի համար, հայտնում ենք, որ Հայաստանի Հանրապետության կենտրոնական բանկը չի պնդում իր “(except for the Borrower)”  արտահայտությունը ներառելու առաջարկը։
	Ընդունվել է, բանակցությունների ընթացքում կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ:


	7. ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարություն
	23.08.2022թ.

	
	№ 01/13121-2022

	ՀՀ Էկոնոմիկայի նախարարությունը առաջարկում է «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Զարգացման ֆրանսիական գործակալության միջև թիվ CAM 1016 01 վարկային համաձայնագրի» նախագծում ավելացնել բաց թողնված տոկոսները և ռեկվիզիտները, ինչպես նաև հանել «Schedule 2 - Program Description» հատվածի «(2) develop a strategic framework for transition to a green economy and put in place tools to catalyse public and private financing to achieve climate change mitigation and adaptation objectives.» ձևակերպումը։

Միաժամանակ հստակեցման կարիք ունի Ասիական Զարգացման բանկի կողմից համաֆինանսավորվող USD 100․000․000 վարկի պայմանները, ինչպես նաև նոր վարկային միջոցներ ներգրավման դեպքում անհրաժեշտ է հետևել ՀՀ պետական պարտքի մասին օրենքի Հոդված 5-ի պայմաններին։
	Ընդունվել է մասամբ:
Բաց թողնված տոկոսադրույքները ներառվել են, բացառությամբ՝ որոշ դրույքաչափերի, որոնք Համաձայնագրի համաձայն՝ ենթակա են ճշգրտման ստորագրման պահին: 
Ձևակերպումը չի հանվել, քանի որ այն որպես կլիմայի փոփոխության մեղմացման կամ հարմարվողականությանն առնչվող միջացառում նախատեսված է Համաձայնագրի Քաղաքականության աղյուսակում (Հավելված 3 Բ):


